
E g y e s  sárim áraz IQ fillér „

POLITIKAI, f Á E S A ^ I l I  ÉS MEZÖGAZIIASÁGl

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST, V., BÁTH0R1Í-UTCA 24. SZÁM. 

f..FaJu“ Macrar Gazda és Földmíves Szövetség.) 
Telefon: 11—55—62.

Postatakarékpénztár! csekkszámla száma: 25.153.

Budapest, 1941.

MEGJELENIK MINDEN HÉTEN

dijak a m. kir. földmlveJéaiigyi mi­
niszter által időnként kiadott „Rádiós gazdasági 
előadások" című füzetekkel együtt: egész évre 4, 

félévre 2. negyedévre 1 P.
Külföldre: egész évre 8, félévre 4, negyedévre 2 P

XXII. évfolyam, 50. szám. December hó 12.

II SZÓIDÉT ELLENI ÖNVÉDELMI HONG FELSöiSSiíT KÖVETELTE DNGLIS
Bárdossy László miniszterelnök beszámolója a Házban az angol-magyar hadiállapot 

bekövetkezésének előzményeiről,
A képviselöház december 5-iki ülé­

sén, a Ház osztatlan figyelme közben 
emelkedett szólásra Bárdossy László 
miniszterelnök és az alábbi beszédben 
számolt be az angol— magyar hadíálla- 
pot bekövetkezésének előzményeiről.

— Alig néhány napja részletes tájé­
koztatást adtam a tisztelt Háznak az 
ország külpolitikai helyzetéről. Azóta 
olyan újabb esemény következeit be, 
amely kötlességenuné teszi, hogy ezt a 
tájékoztatást most azonnal kiegészítsem,

— Egy bejelentéssel tartozom, amely 
meggyőződésem szerint, a Ház vala­
mennyi tágjában és az egész nemzetben 
a jogos méltatlankodás és a jogos felhá-" 
horodás érzését fogja kiváltani. Az 
Egyesült Államok budapesti követe, aki 
a magyar-angol diplomáciai viszony 
megszakítása éta, itt a brit érdekek 
képviseletét is ellátja, a brit kormány 
megbízásából néhány nappal ezelőtt 
eljuttatta hozzám ,a brit kormánynak 
azt a közlését, amely szerint, ha de­
c e m b e r  5 - é n  é j f é l i g  nem 
s z ü n t e t ü n k  m e g  m i n d e n n e m ű  
r é s z v é t e l t  a S z o v j e t u n i ó ­
v a l  s z e m b e n i  e l l e n s é g e s k e ­
dé s e kb e n ,  a b r i t  k o r m á t  
ki  f o g j a  j e l e n t e n i ,  h o g y  
b é t  o r s z á g ,  n e v e z e t e s e n  M 
g y a r o r s z á g  és  N a g y b r i i a n -  
n i a  k ö z ö t t  h a d i á l l a p o t  á l l  
f enn.
A miniszterelnök eme szavai után 

a Ház lelkesen és percekig ünnepelte 
a honvédséget. Az ünneplés csillapul' 
tavai a miniszterelnök igy folytatta 
beszédét:

— Ugyanezt közölte a brit kormány 
Finnország és Románia kormányával.

— Az Egyesült Államok követének 
a z t  v á l a s z o l t a m ,  h o g y  a b r i t  
k o r m á n y n a k  t u d n i a  kel l ,  mi ­
l y e n  v e s z é l y t  j e l e n t e t t  M 
g y a r o r s z á g r a  n é z v e  a b o l ­
se v 5 z ni u 5. T u d n i a  ke l l ,  ho g y  
j ú n i u s  $ 6 - á n  a . Szo v j e t  in 
t é z e t t  b é k é s  v á r o s a i n k  el 
l e n  b r u t á l i s  t á m a d á s t ,  am
u t á n  a b e n n ü n k e t  f e n y e g e t  
r e n d k í v ü l i  v e s z é l y  é s  a 
e g y f o r m á n  f e n y e g e t e t t  Né­
met  B i r o d a l o m m a l  f e n n á l l ó  
s z o r o s  s z o l i d a r i t á s u n k  tu­
da t á b a n ,  b e s o r a k o z t u n k  a
S z o v j e t  e l l e n i  v é d e lm i  há­
b o rú  h a r c o s a i  k ö zé . (Éljenzés.)

— Magatartásunkat és elhatározá­
sainkat érdekeinknek megfelelően, egye­
dül csak mi szabhatjuk  meg. (Éljenzés 
és tomboló taps.) E? / ^ e]*nü;

é r d e k e i n k
t e h e t j ü k

f é l e  i d e g e n  k o r m á n y  h o z ­
z á j á r u l á s á n a k .

(Éljenzés és taps.) Nem marad tehát 
számunkra más, mint az, hogy

a b r i t  k o r m á n y  j o g t a ­
l an és i g a z s á g t a l a n  k ö z ­
l é s é t  m i n d e n  t o v á b b i  n é l ­
kül  t u d o m á s u l  vesszük.  

(Óriás! éljenzés és hosszas taps.)
— Nem kétséges, hogy a. brit kor­

mány a Szovjet követelésére vállalta 
ezt a lépést, amit híreink szerint 
régóta mérlegel. Megütközésünk és-fel­
háborodásunk éppen annak szél, hogy 
a Reuter angol hivatalos hiiügynökség

által kiadott közlése szerint az angol 
kormány ugylátszik mégis elszánta 
magát arra. hogy ezt a lépést végre is 
hajtja. (Felháborodás a Ház minden 
oldalán.)

— Ami egész leplezetlenül azt je­
lenti, hogy Magyarország terrorizálá­
sával és — ha Nagybritannián fór. 
dúlna meg —, feláldozásával akar • a 
Szovjetnek segítséget nyújtani. (He­
lyeslés.) 1919-ben, amikor a világhá­
borúban erejét vesztett, elalélt nem­
zet könnyű martalékul esett a  bolse- 
vizmusnak, nemcsak senki nem jött 
segítségünkre,-de nemzeti ájultságun- 
kat és elvérzettségünket a nyugati ha-

Jl F& m éltó& ága Ur Icössz&neíe 
a K a p o s v á r i sxövetK esseti n a n  

H ó d o la tá é r t

v é d e l mé t
s e m m i f é l e

e l h a t  ár ozgén k o r m á n y  e l h a t á r o z á ­
s a i  t ó i  f ü g g ó v é ^ " « m

A Kaposvárott tartott nagysi­
kerű Széchenyi Gazda és Szövetke­
zeti Nap alkalmából a Falu-Gazda­
szövetség elnöksége, tudvalévőén, 
hódoló táviratot intézett vitéz 
nagybányai Horthy Miklós Kor­
mányzó Ur Őfőméltóságához.

A Főméltóságu Ur kabinetiro­
dája a következő levelet intézte 
Mayer János m. kir. titkos taná­
csos, v. földmivelésügyi miniszter­
hez, a Falu-Gazdaszövetség elnö­
kéhez.

A Kormányzó Ur őfőm éltöságí 
a Falu-Gazdaszövetség Kaposvá­
rott tartott gazdanapján ej 
pdiltek nevében Nagyméltóságod 
és Szekeres László dr. ügyvezető- 
igazgató ur által távirati utón elő­
terjesztett hódolatáért, szíves kö­
szönetét nyilvánítja.

Fogadja Nagyméltóságod őszin­
te tiszteletem nyilvánítását. 
Budapest, 1941 november hó 25.

URAT s. k.

Bánffy Dániel báró földmivelésügyi miniszter 
ünnepi beszédet mond a komáromi gazda- és 

szövetkezeti-napon
A „ F a lu "  M a g y a r  G a zd a  

F öld m ű ves S z ö v e ts é g , amint azt 
előző számunkban jeleztük, a leg­
közelebbi „ S z é c h e n y i  G a zd a  é s  
S z ö v e tk e z e t i  N a p “-ot Komárom­
ban rendezi, december 16-án ked­
den délelőtt 10 órakor.

Az ünnepség előtt B á n f fy  Dániel 
báró földmivelésügyi miniszter lá­
togatást te s z  a Kisalföldi Mező- 
gazdasági Kamara székhazában, 
ahonnan a Széchenyi-nap színhe­
lyére, a Jókai-kulturházba, vonul, 
ahol ünnepiesen fogadják.

Az ünnepség programja a kö­
vetkező: a M a g y a r  H i s z e k e g y  el­
mondása után, M a y e r  János v. 
földmivelésügyi miniszter, a Falu- 
Gazdaszövetség elnöke, m e g n y itó -  
b esz éd e t mond, majd A la p y  Gáspár 

kormányfőtanácsos, pol-MTOítsí. Wlifiiirjiriiptír

Ezután
Bánffy Dániel báró földmive- 
lésügyi miniszter szólal fel,

majd K r ú d y  Ferenc országgyűlési 
képviselő, a Falu-Gazdaszövetség 
ügyvezető-alelnöke tartja meg „JJ j 
u ta k  a  m ező g a zd a sá g  é le té b e n '' cí­
mű előadását. C z erm a n n  Antal- dr. 
országgyűlési képviselő „ N e m z e t -  
é p íté s  é s  s z ö v e tk e z e t i  s z e t te m "  cimü 
előadása után a h ozzá szó lá so k  kö­
vetkeznek. Az ország gazdatársa­
dalma nagy várakozással tekint, a 
komáromi „ S z é c h e n y i  G azd a és 
S z ö v e tk e z e t i  N a p “  e lé , amely ün­
neplés keretéül fog szolgálni a 
magyar földmivelésügy legfőbb 
irányítója, a, mezőgazdaságfejlesz­
tő . törvényjavaslat elgondolója, 
Bánffy Dániel báró földmivelés-

f altnak felhasznál iák arra, hogy e~t a 
szerencsétlen országot minden jog és 
igazság megcsúfolásával darabokra 
tépjék. (Viharos helyeslés a Ház min­
den oldalán.)

— Ahogyan közömbös volt az angol 
kormányok számára húszéves szétsza- 
kitottságunk és ezzel járó minden szen­
vedésünk, ugyanúgy közömbös a mai 
angol kormány számára az is, mi 
lenne, helyesebben mi létt volna, — 
mert erről hála Isten, többé nem lehet 
sző — ha a Szovjet katonai ereje győ­
zedelmeskedik. Az angol kormányról 
beszélek, mert biztos vagyok abban, 
hogy Angliában sokan, talán igen so­
kait másként gondolkoznak és az Euró­
pát, magát a civilizációt fenyegető bol­
sevista veszélyt ma is úgy ítélik meg, 
mint azelptt, amikor nyíltan hirdették, 
annak a szükségességét, hogy a bolse. 
vizmüssal egyesült erővel kellene le* 
számolni.

— Az angol kormány elhatározása 
nemcsak ellenünk és a velünk azonos 
helyzetben lévő államok ellen, hanem 
valójában egész Európa ellen irányul. 
(Helyeslés.) Az angol kormány ezzel a 
legújabb lépésével valóban szembefor­
dult Európával, (Úgy van! Úgy van!) 
azzal az Európával, amelynek kilenc 
állama — Japánnal, Mandzsukuóva! és 
a nemzeti Kínával együtt — a múlt 
hónap 25-én Berlinben szolidaritást 
vállalt a bolsevista veszéllyel szemben.

— Szilárdan meg vagyok győződve, 
hogy

az a n g o l  k o r m á n y  e l h a ­
t á r o z á s a  m a r a d é k t a l a n  
e g y s é g b e n  t a l á l j a  az 

e g é s z  n e mz e t e t .
(Viharos taps, hosszas éljenzés az 
egész Ház minden oldalán.) Teljes 

az
ben,
CUgy van! Úgy van!)

— Ebben a szellemijén kérem be- 
jelentésem tudomásul vételét.
A  miniszterelnök beszédét sokszor 

szakította félbe lelkes éljenzés és 
taps, m ajd e bejelentés elhangzása 
után perceken át zúgott a lelkes ün­
neplés.

Áz angol kormány egyébként az 
Egyesült Államok budapesti 
követe utján december 6-án é j - - 
je l jegyzéket nyújtott át a kül­
ügyminisztérium vezetésével is 
megbízott m. kir. miniszter­
elnök a jegyzék szerint a b r i t  
k o r m á n y  a d e c e m b e r  
7 -  r  e  v i r  ír a d  6 é j f é l t ő l  
s z á m í t v a  M a g y a r o r ­
s z á g  é s  N a g y b r i t á n n i a  
k ö z t  a h á b o r ú s  á l l a^-  
p o t o t  b e á l l o t t n a k  n y i l ­

v á n í t j a .
Az európai sajtó nagy helyesléssel 

ée lelkesedéssel számol be az önérze­
tes magyar lépésről megjegyezve, 
hogy? Magyarország válasza volta­
képpen Európa válasza volt Angliá­
nak.

Anglia egyidejűleg hadiáilapotban 
lévőnek jelentette ki magát még Ro-
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P O L I T I K A
A KORMÁNYZÓ UR 

ÉS A FINN ÁLLAMELNÖK 
TÁVXRATVÁLTÁSA

A Kormányzó Ur a. finn nemzeti 
ünnep alkalmából táviratilag fejezte 
ki jókívánságait Risto RyU finn köz- 
társasági elnöknek.

A  finn köztársaság elnöke az alább: 
táviratban válaszolt:

„A finn köztársaság nemzeti ünnep ■ 
alkalmából hozzám intézett jóleső 
csekivánságokat hálásan köszönöm Fő 
méltóságodnak s egyben kérem, fogadj, 
személyes jólétére és a testvéri nemzet 
boldogulására irányuló legjobb kívánsá­
gaimat.**

A KÉPVISELÖHÁZ ÜLÉSE
A képviselőház december 4-én foly­

tatta a meghatalmazási törvényjavas­
lat vitáját. A  felszólalók sorában 
Csizmadia András, a Falu-Gazdaszö- 
vétség elnöki tanácsának tagja, hosz- 
azabb beszédben ismertette a falusi 
gazdák helyzetét. Vázolta a takar­
mányhiány következményeit és rámu­
tatott arra, hogy

a mezőgazdasági árak még min­
dig jóval alacsonyabbak az ipari 

áraknál
December 5-én Bárdossy László m 

nisz tér elnök hatalmas beszédben vála­
szolt a javaslat tárgyalása során el­
hangzott felszólalásokra.

Erélyes hangon utasította vissza 
egyes ellenzéki szónokoknak azt a ha­
táskeltésre szánt állítását, mintha a 
magyar közéletet és közszellemet una­
lom hatná át és a magyar nemzet lel­
kében meghasonlás jelei mutatkozná­
nak. A Ház osztatlan helyeslése 
ben szegezte le a miniszterelnök, hogy 

a távoli fronton küzdő honvéd, a 
józan, kiegyensúlyozott, derék 
földmivelő, a gyárak szorgalmas 
munkása és a tisztviselők serege 
nem ismeri az unalmat, de a 
meghasonlásnak a vádja sem 
állja meg a helyét, mert a nem­
zet csontja velejéig egészséges; 
szive és értelme a helyén van. 

Hangoztatta a miniszterelpök ezután, 
hogy a kormány a fokozatos fejlődés 
utján akar reformálni úgy. ahogyan 
őzt Széchenyi hirdette. Tiltakozott 
azoknak a nemzet létét veszélyeztető 
agitáció ja ellen, akik a forradalom 
veszedelmével kacérkodnak. Mussolini 
és Hitler beszédeiből és munkáiból 
vett idézetekkel bizonyította, hpgy a 
nagy népek nagy vezérei politikai és 
gazdasági rendszereiket, hatalomra 
jutva is csak a fokozatos fejlődés ut­
ján tartották megvalósíthatónak. Ki­
fejtette, hpgy az u j Európába nem 
uay k$U beleilleszkednünk, hagy kísér­
letező etünk másutt bevált, más népek 
eltérő lelkiségéhez szabott rendszerek 
átvételével, hanem úgy, hogy

a közösségi elv előtérbe állítása, 
val az uj életformákat a magunk 
sajátosságai szerint kialakítva 
teremtsük meg a boldog, erős, 
kiegyensúlyozott, független és 

önálló uj Magyarországot. 
Hangsúlyozta ezután a miniszterelnök, 
hogy Magyarország készen áll az euró­
pai együttmiilcö elésre.

A  Ház a miniszterelnököt nagyje­
lentőségű beszédének elhangzása után, 
hosszasan ünnepelte, majd a javasla­
tot általánosságban is, részleteiben is, 
elfogadta.

A miniszterelnök beszéde után Hó- 
maira Bálint vallás- és közoktatásügyi 
miniszter benyújtotta az izraelita val­
lásfelekezet jogállásának szabályozá­
sáról szóló törvényjavaslatot. A  javas­

lat értelmében az izraelita vallás a 
jövőben nem lesz elismert felekezet, 
hanem csak vallás, amelyet jogilag 
úgy tekintenek, mint a többi, nem be­
vett felekezetei; pl. a baptista, vagy 
mohamedán vallást.

Az ülés berekesztése előtt Bárdossy 
László dr. miniszterelnök ünnepélyes 
külpolitikai nyilatkozatot tett, amely­
ről lapunk más helyén számolunk be.

A PÉNZÜGYMINISZTER HAZA­
ÉRKEZETT NÉMETORSZÁGBÓL

Reményi-Schneller Lajos pénzügy- 
miniszter december 5-én visszaérke­
zett Németországból -Budapestre. A  
pénzügyminisztert, aki több napot töl­
tött a Német Birodalomban, a pálya­
udvaron ünnepiesen fogadták.

Kitöri a ja p á n -a n g o lszá sz  háború
Világrészek háborújává szélesedett az eddigi harc

Gyökeres ofhellók
príma elsóosztályu namSségbpp, dara­
bonként csak 11 filjér; piásodojtótályu 
6 fillér, azonnali rendelés esetén. Kö­
zölje barátaival, ismerőseivel, hogy 
az alábbi gazdaságban potom pániért 
kap mindenfajta szőlőoltványt. Ár­

jegyzéket küld:
s z ö l ő o l t v á n y -g a zd a sAg,

Gyöngyös. Postafiók 120.

December 8-án reggel közölte a tá- 
kiói rádió a világgal, hogy

Japán és a csendesóceáni angol 
és északamerikai katonai erők 

között hadiállapot áll fenn.
Á  japáni hadüzenetet császári ren­
delet jelentette ibe és adta a világ tud­
tára. A császári kézirat elhatározása 
igy hangzott: „Az igazság alapján
ezennel megüzenem a háborút Angliá­
nak és az Egyesült Államoknak.“

A Tenno (az élő császár japáni- 
neve) rendelete aztán kimerítően fog­
lalkozott Angliának és az Egyesült 
Államoknak Japán boldogulását és 
fejlődését megakadályozni törekvő vi­
lághatalmi politikájával, s utalt a ja­
pán kormánynak a béke helyreállítását 
célzó türelmére és fáradozására, majd 
igy folytatta:

„Ez az állapot, lka nem orvosoljuk, 
nemcsak semmivé tenné azokat az erő­
feszítéseket, amelyeket sok éven át. tett 
birodalmunk Kelet-Ázsia. megszilárdítá­
sára, hanem veszélyeztetné nemzetünk lé­

nyen körülmények között birodal­
munk védelme és léte számára nem ma­
rad más, mint fegyvert ragadni és elsö­
pörni minden útjában álló akadályt.**

A rendelettel egyidősben Japán vil­
lámgyors hadműveleteivel megkezdő­
dött az óriási méretű háború a Csen­
des-óceánon, ami a most folyó háború­
nak világháborúvá szélesedését jelenti. 

Japán hadereje meglepetésszerü 
sikeres támadásokat intézett az 
Egyesült Államok és Anglia tá­

maszpontjai ellen. 
Szingapúrt bombázták a levegőből. 
Pairtraszálltak a FiUöp-szigeteken. El­
foglalták Guam és Wáke szigetét. Ha- 
wai szigeténél- elsüllyesztettek két 
amerikai csatahajót és két repülögép- 
anyahajót. De elsüllyesztettek két an­
gol csatahaját is a Maláj-félszigetnél. 
Japán katonág bevonult a. kínai en­
gedményes területre. Megszállta Sang­
hajt és körülzárta Hongkongot. A 
hadüzenet másnapjának hajnalán pe­
dig már két japán repülőraj repült el 
a kaliforniai partok felett egészen a 
sanfranciscói öböl legdélibb részéig.

A harcot a japán miniszterelnök 
rádiószózata is bejelentette: „Száz-
milliónyi japáni számára elérkezett az 
idő, hogy mindent feláldozzon a  ha­
záért.*

an goh—amerikai álláspontot
Churchill angol miniszterelnök fe j­
tette ki az alsóházban mondott beszé­
dében. Szerencsés körülménynek mon­
dotta, hogy a brit flotta, hatalma 
egységei éppen a kellő időben érkez­
tek meg a Csendes-óceánon, ahol az 
amerikai, a.% angol és a hollandindíai 
hajók most együtt veszik fel a harcot 
Japánnal pzemben. Churchill Hitler és 
Japán szövetsége ellenére bizalommal 
néz a jövőbe, mert tudatában van 
Anglia erejének. Csak figyelmezteti 
ajg angol közvéleményt, hogy az elkö­
vetkező időszak fokozott megterhelé­
seket hoz . . ,

A japán hadüzenet mély hatást vál­
tott ki a német és olasz közvélemény­
ben. Berlinben ás amerikai diplomá­
cia hatalmas vereségének mondják, 
hogy Japán a kétszínű amerikai ha- 
lqgató politikát keresztezte.

A magyar közvélemény magatar­
tását mindenekelőtt az a kettős 
tény állapítja meg, hogy nemze­
tünk a háromhatalmi egyezmény 
és a bolsevistaellenes szerződés 
alapján éJb Pe ségi, mélységes

rokonszenv is fűz bennünket a 
távoli japán nép iránt. S tudatá­
ban vagyunk annak is, hogy szö­
vetségeseink győzelme a mi győ­

zelmünk is.
Szövetségi hűségünket nemzeti létünk 
örök érdekei szabják meg és erősitik. 
Az uj helyzetben is teljesíteni fogjuk 
kötelességünket a nemzeti élet min­
den arcvonalán.

A szovjetorosz hadszíntéren a né­
met vederőföparancsnokság közlése 
szerint a téli hónapokban

a 25— 30 fokos hidegben nem 
lehet nagyobbarányu hadműve­

leteket végrehajtani. 
Nagyobb élénkség még leginkább az 
északi szakaszon tapasztalható, ahol 
nincs .olyan hideg, mint Moszkva kör­
zetében. Egyéb helyeken az arcvonal 
előtt lévő helységek elfog'a'ása céljá­
ból várhatók kisebb harcok, mert e 
helységek birtokbavétele a téli szállás 
megteremtése végett fontos.

Észak-Afrikában ismét nagyobb 
élénkséggel, lángolt fel a harc. Legerő­
sebb a mérkőzés Tobruk körül s a 
szollumi arcvonalon. A hare azonban 
áttekinthetetlen; azt sem lehet meg­
állapítani, hogy melyik, a támadó és 
melyik a védekező csapat.

Érdekes megemlíteni, hogy a ja­
páni hadüzenettel kapcsolatban a had­
üzenetek egész sorozata indult meg. 
Japánnak hadat üzent Nagybritann'a, 
az Egyesült Államok, Kanada, Ausz­
trália, Dél-Afrika, Ujzéland, Holland- 
India és a kínai csunkingi kormány. 
Több közép- és déliamerikai állam, köz­
tük Brazília is, értesítette az ame kai 
kormányt, hogy csatlakozik a hadüze­
nethez. Viszont Mandzsu’kuo s utána 
a nankingi kínai nemzeti kormány 
csatlakozott Japánhoz. Diplomáciai 
körökben élénk feltűnést keltett, hogy 
mindeddig egyetlen szó sem esett a 
Japán és Szovjet-Oroszország közötti 
viszonyról.

A z  ország hódolata a K orm án yzó  
nevenapján

Az egész ország hódoló szeretettel 
ünnepelte Kormányzó Urunkat név­
napja alkalmából. A budapesti Vitézi 
Szék ebben az évben is nagyszabású 
ünnepség keretében hódolt a Legfel­
sőbb Hadúrnak, a vitézek főkapitá­
nyának. A  Gellért-szálló nagycsarno­
kában rendezett ünnepségen resztvet­
tek a katonai és polgári vitézi előkelő­
ségekkel élükön a tiszti és legénységi 
állományok vitézei. Az ünnepi beszé­
det vitéz Jány Gusztáv vezérezredes 
tartotta.

— örömtüzek gyulnak ma szerte az 
országban, —- mondotta — de a leg­
magasabb lángok á mi szivünkből csap­
nak fel, mert ml az ország kormányzó­
jában főkapitányunkat is ünnepeljük. 
A Felvidék, Erdély, a B'cska hirdeti 
keze munkáját és mi tudjuk, hogy min­
dent neki köszönhetünk . . .

Lelkes és díszes ünnepségek kereté­
ben emlékezett meg. Legfőbb Had urá­
ról a magyar honvédség is. Áz ország 
minden helyőrségében zenés takarodó 
volt az ünnep előestéjén, az ünnep nap­
ján pedig a városok főútvonalait be­
járó katonazenekarok szolgáltattak ze­
nés ébresztőt.

Katonai istentiszteletek is emelték 
a bensőséges ünnep áhítatát.

De hódolattal és mélységes szere­
tettel gondolt Kormányzó Urunkra 
névnapja alkalmából a nemzet minden 
tagja. Esdő imák szálltak az Egek 
Urához, tartsa meg Űt még soká nem­
zete felemelésére és hazája boldogulá­
sára. Egy család volt ezen a napon az 
egész magyar nemzet. Egy család, 
amely boldog féltésben az Atyjáért 
küldött imát a magyarok Istenéhez...

Meghalt Kozma Miklós
Vitéz leveldi Kozma Miklós m. kir. 

titkos tanácsos, nyugalmazott belügy­
miniszter, a kárpátaljai terület kor­
mányzói biztosa, szolgálatonkivüli 
huszáralezredes, a Magyar Távirati 
Iroda és a Rádió elnökigazgatója 
hosszas szenvedés után vasárnap 57 
évgs korában meghalt.

Kozma Miklós mintegy négy hét­
tel ezelőtt Ungváron, kormányzói biz­
tosi székhelyén influenzában meg­
betegedett, közben szivével kompliká­
ciók állottak be, úgyhogy Budapestre 
kellett szállítani, ahol a János-szana- 
tóriumban vették ápolás alá.

Egészségi állapota több ízben ja­
vulni látszott, azonban a leggondo­
sabb ápolás és az orvosok minden fá­
radozása ellenére nem sikerült az 
életnek megmenteni.

Kozma Miklós halála országszerte, 
de különösen Kárpátalján mélységes 
és általános részvétet keltett. A ma­
gyar kormány saját halottjának te­
kinti és a december Jl-i gyászszer­
tartás során a kormány nevében vi­
téz Keresztea-Fisoher Ferenc belügy­
miniszter mopd búcsúbeszédet a kor­
mány nevében. A? elhunyt államférfi

özvegyéihez a Főméitóságu Ur meleg­
hangú részvéttáviratot intézett. A  
halálesetről a kormány külön gyász- 
jelentést adott ki.

hetétől délelőttönként 
zenét ad a rádió. A  magyar rádió je ­
lenlegi müsorbeosztásában délelőttön­
ként a 10 órakor kezdődő hírszolgá­
lat után két rövid prózai előadás és a 
nemzetközi vízállásjelentés szerepel 
csak. Karácsony hetétől, december 
21-étöl kezdődően ez a műsorbeosztás 
lényegesen módosul. A rádió az eddigi 
műsorszünetekben hanglemezeket és 
egyéb szórakoztató zenét fog adni a 
prózai előadások számát pedig eggyel 
QSgJck̂ ntű

Hm gazdaságos a sertés­
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a t e a  védelmében elszenvedett sebesülések 
i s  íQlÉantság méltatására

liiicsres if

A  Főméltósága Or november 24-én 
Síelt 'legfelsőbb elhatározásával a há­
borúban való- részvétel és <a haza. vé­
delmében elszenvedett sebes ülések, 
•érülések és rokkantság méltatására 
'Tv.zkéressf^et alapított.

A  Tüskereszt egyben háború fi em­
lékérem, 35 tmn átmérőjű, a közép- 
pont felé összefutó szárú barnított 
;(oxydált) fémből- kész-itet-t 'kereszt., 
melynek éremfelületét fekete szegély- 
sík , f,A Hazáért16 felírat, a „babér- 

fkossorus" Tüzkeresztet pedig ezen­
kívül • a szárakon körbefutó babér- 
koszorú; a „kardos" Tüzkeresztet pe­
dig még a szárak között két kereszt-- 
betett egyenes kard is díszíti. A  ke- 
reszt teljesen sírna hátsó oldalára, a 
Hadjárat évszámát vésik-

Tüzkeresztet a jelenlegi kardos és 
sisakos „magyar háborús emlékérem"

szalagján -a mell bal oldalán kell vi­
selni.

A  háború alatt különböző beosztá­
sokban teljesített szolgálatot és a. 
velejáró veszélyeztetés fokát is m eg­
jelölendő, a Tüske resztnek három 
fokozata van:

I. fokozat: T-üzkerészt kardokkal
és koszorúval.

J. L  fokozat: Tiizkereszt kardok nél­
kül, koszorúval.

III. fokozat: Tűzkereszt kardok és 
koszorú nélkül.

Ellenséges harci eszközöktől mind 
a hadműveleti területen, mind a hát­
országban szenvedett- minden igazolt 
sebesülés, vagy ilyen behatása követ­
keztében előállott igazolt, sérülés jel­
zésére egy-egy 3 mm széles hikkele- 
aett fémpánt szolgál a  Tűzkereszt 
szalagján.

Ó r i á s i  é r « S e f e I ö « l é s  <a> 
a  b  a lse v ist»e l!e **e s  k iá llítá s  irán t

Bárdossá László miniszterelnök de­
cember 4-cn nyitotta meg ünnepies 
külsőségek között, a -kormány több 
tagjának, ■ a magyar -közélet számos 
előkelőségének és - a-baráti hatalmak 
budapesti képviselőinek jelenlétében, 

Vigadó termeiben rendezett bol- 
se-vis taellenes kiállítást.

A kiállítás megnyitására érkező 
miniszterelnököt • és előkelőségeket 
ÍSzeder János országgyűlési képviselő, 

MOV?J .elnöke üdvözölte, majd a 
miniszterelnök mondotta el megnyitó 
beszédét, melyben többek között a 
következőket mondotta':

— Alinak a vértelmi harcnak, amit 
a  civilizált keresztény' Európa, fa-ytat 
a bpfeeylzsuus ellen, nemcsak a*' a fel­
adata, hogy" katonailag semmisítse 
meg a Szovjetet, hanem a.z is, hogy 
széttépje a hazugságnak, félrevezetés­
nek, megtévesztésnek azt a  szövedékét, 
amely mint egy roppant függöny eddig 
eltakarta- -a Szovjet belső viszonyait 
Európa tekintete elöl.

- -  Ennek a függönynek félénk for­
dított. hazugul mázolt, oldala azt hir­
dette a hiszékenyeknek, hogy tulfeíől 
egy baldog, snegejógedetí, munkás tár­
sadalomban a szociális igazság osztja 
áldásait,

— Ml magyarok, akiknek a, sors kö­
zé! öt hónapon át szörnyű és felejt­
hetetlen kóstolót adott az erőszak, gyű­
lölet, irigység és pusztítás bolsevista 
anarchiámból, tudtuk, hogy ez néni így 
van.

—  Európában azonban egyeselv — 
talán sokan — még mindig hittek ab­
ban, amit a szovjet propaganda hir­
detett. Hitték, hogy az orosz, térség 
kimeríthetetlen gazdagságát Moszkva 
hatalmasai talán mégis a  tömegek ja­
vára és boldogulására fordítják. A rej­
télyes ismeretlenség tartotta fenn ezt 
3, Intet, mint valami bódult szugge-sz- 
tóót, amjt a. Kolsevisimis hatalmasai 
tápláltak, mindent megtéve. hogy ide- 
gén szem ne láthassa azt, mi folyik 
valóban az orosz mezőkön, orosz fal­
vakban, városokban, gyárakban és 
munkahelyeken. Hogy ne tudhassa 
senki, mi a sorsa ott tényleg férfinak, 
asszonynak, gyermeknek s milyen 
sorsban él a munkás, akinek fel 
mágasztositását, érdekeinek védelmét, 
a bolseviznins mindig elsősorban hir­
dette.

—. Most az európai nemzetek fegy­
verei széttépték az* a függönyt, mely 
a káosz és anarchia világát eddig 
előttünk eltakarta. Katonák százezrei 
látták, mit jelent a maga valójában a 
bolsevizmus szociális igazsága. Látták, 
hogy az emberi lé* méltóságát milyen 
szédítő mélységbe lehet letaszítani. 
Látták, hogy a tömegeket milyen két­
ségbeesett nyomorban és nrikulozesben. 

" '  , állati sorsban lehet tartani.
t volt más, 
e legutolsó

Lőtték, hogy a munkás i

erejét is oda. kellett adnia a szovjet 
hadsereg felszerelésére, de legelemibb,

legszerényebb igényeinek kielégítésére' 
se számíthatott. Mindezt .csak azért, 
hogy a Szovjet hatalmasai a nihiliz­
mus pwszütá&vágyát és gyűlöletét mi­
nél szélesebb területekre terjeszthessék 
kL Azok a  messze orosz vidékek, ame­
lyeken ‘ az európai nemzetek katonái 
bevonultak, elrénútő képét mutatják 
mindennek. Az a terület a valóságos 
aiitibolsevista kiállítás.

Ennek a mi l&áilítáeunkuak a 
keretei és falai kitágulnak, meg szele­
sednek s wlatorkolliiak a messze, a 
távoli orosz mezőkhöz. Amit itt látha­
tunk, csak egy töredéke, csak egy 
morzsája annak a borzalomnak és 
szörnyűségnek, ami ott- tárul elénk. 
Ablak ez a Máliifcás, amelyen át a sze­
rencsétlen, eHdnzött Oroszország tes­
tébe tekinthetünk bele, hogy újból 
megerősítsük a üti húsz év előtti ke­
serves tapasztalataink tanulságait 
hogy szilárd lélekkel valljuk, s ha kel! 
meg is harcoljunk azért a meggyőző­
désünkért, hogy a bolsevizimissal most 
már végleg és mindenütt le kell szá­
molni,
A miniszterelnök, helyesléssel több­

ször megszakított beszéde után meg­
nyitotta a kiállitás-t.

A  kiállítás iránt olyan nagyszabású 
érdeklődés nyilvánul meg, hogy a 
í'endezöség a főváros lakosságát arra 
szólította fel. hogy látogatásait né­
hány nappal halássza el.

Mai lapunkhoz mellékeljük 
ajándéknaptárunkat

Mint azt előző számunkban ki­
jelentettük,

a Vasárnap 1942. évi ajándék­
naptárát. a  lap mai példányai­
hoz mellékelve szétküldöttíik.
A Vasárnap Na-ptár-t természete­

sen csak azok az előfizetőink kapták 
meg, akiknek előfizetése a szétküldés

időpontjában legalább folyó évi de­
cember 31-ig rendezve volt. Gondol­
tunk azokra is, akik néhány napos 
késéssel rendezik hátralékaikat; 
ezeknek, valamint az újonnan belépő, 
legalább félévi dijat beküldő előfize­
tőinknek a pénz beérkezésének sor­
rendjében küldjük meg a naptárt,

Légoltalmi tudnivalók
Szovjet-Oroszországgal való hadiálla- 

pot beálltával a honvédelmi miniszter az 
ország egész területén elrendelte a honi 
légvédelmi készültség felvételét, A szö­
vetséges haderők győzelmes és gyors elő­
nyomulása azonban az ellenséges repülő- 
alapokat mind távolabb szorította az 
ország határától s igy az ellenséges 
repülőtámadások vszertelme is fokozato­
san csökkent.

A veszély csökkenése, valamint a pol­
gári lakosság életének és a termelésnek 
minél zavartalanabbá tétele a hon­
védelmi minisztert a honi légvédelmi 
készültség korlátozó rendelkezéseinek is­
mételt enyhítésére késztette. Helytelen 
volna azonban, ha a légvédelmi készült­
ség ismételt enyhítését a lakosság úgy 
magyarázná, hogy újból -a béke zavarta­
lan és feltétlen biztonságát élvezné. Va­
lóban. az ellenséges berepülések való­
színűsége -kicsiny, de azért mégis lehet­
séges. A bombázógépek nagy hatósugara 
folytán hazánk bármely területét, bár­
melyik irányból elérheti az ellenség. A 
jól megszervezett és állandó éberséggel 
figyelő honi légvédelmi figyelő- és jelző- 
szolgálat azonban az esetleges berepülé­
seket idejében észlelni fogja s azokról a 
veszélyeztetett városok lakossága a szi­
rénák megszólalása révén értesül. Ne 
felejtsük ezért, hogy a hatósági riasztó­
eszközök — tehát általában a villamos 
mötorszirénáik — megszólalása esetén 
mind a közterületeken haladó személyek­
nek és jármüveknek, mind a házak laká­

saiban tartózkodóknak úgy kell v iselked- 
niök, ahogyan ezt az. erre vonatkozó 
rendelkezések előírják, Jfegtörténhet, 
hogy a szirénák az est, vagy az éjszakai 
órákban szólalnak meg. . A közvilágítás 
— az utcák és terek világítása — ilyen­
kor központi kapcsolás révén azonnal 
kialszik. Miután a lakóházak elsötétíté­
sét a honvédelmi miniszter még nem 
rendelte el, mindenki ügyeljen arra, hogy 
a szirénák légvédelmi riadó jelzésére 
azokkán a helyiségekben, amelyek abla­
kai nincsenek fényáthatolhatatlanul le­
függönyözve (lezárva)), ' a belső világi- 
tást azonnal megszüntesse. Különösen 
arra kell ügyelnünk, hogy a késő éjsza­
kai órákban, ha a sziréna jel zések eset­
leg álmunkból ébresztenek fel, ne gyújt­
sunk világosságot ott, ahol az ablakok 
lefüggönyözve nincsenek. Villamoszseb­
lámpát célszerű mindig kéznél tartán!!

Az említett rendelkezések betartására 
annál inkább kell mindenkinek ügyelnie, 
mert lia a lakosság fegyelmezettsége nem 
bizonyulna elegendőnek, az elsötétítés ál­
landó végrehajtásának kell sorra kerül­
nie.

A szükségóvóhelyék létesítésére köte­
lezett házakban az óvóhelyek zöme már 
elkészült, ahol még a munkálatok nem 
indultak volna meg, a lakóház légoltalmi 
őrségparancsnokok azt az ingatlantulaj­
donosnál szorgalmazzák. Amennyiben e 
figyelmeztetésük célra ivem vezetne, kö­
zöljék azt Budapest a szükségóvóhelyek 
építésének miniszteri biztosánál (Köz-

Utffásitásra, parkofltásra!
Bignonia, pirosleveiü bükk, Corylus colurna, piíosvirágu gesz­
tenye, Ginkő biloba. Gömbakác, .Tegenyetölgy, Jaglans nigra, 
juharok. (Acer neg. föl. var., Gömbjuhar, Sehwedleri), Hárs, 
Nyír, Platán, Pr. pissard-ii, Triloba. (Nagyon olcsón: ’ akác, 
kőris, nyár, szil.) Fenyők, gyümölcsfák nagy választókban!

Kolauch faiskola, Szeged.
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K orlátozás nélkül beszerezhető a 
békeidők kiválóan bevált 
téli perm etezőszere, a

S y l v l a  I F .  
gyÜHidBcsfa 
carbolineum

M. bír. íöldmíveíésísgy 
minisztérium által forga ­
lom ba hozatalra enge­
délyezett téli permetező 
szer rovarkártevők elles 
Hatása biztos, olcsó és 
‘  “  i kezelhető

M egrendelhető;

B I E H N  J Á N O S  Ü T
és vegyiterm é-
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ponti Városháza), vidéken pedig a Lég­
oltalmi Liga helyi csoportjainál.

Ugyancsak ügyeljenek a, lakóház ház­
csoport légoltalmi ’ őrségparaucsnokok 
arra is. hogy az elrendelt kézioltőszerefe 
és eszközök szükség esetén használható 
állapotban azonnal kéznél legyenek.

A Tűzharcos Szövetség Horthy 
Miklósról nevezi el felépítendő uj 
otthonát. A Tűzharcos Szövetség 
legutóbb tartott országos választmá­
nyi ülésén hódolattal emlékezett meg 
a Föméltóságu Ur névnapjáról; el­
határozta továbbá, hogy; felépítendő 
űj székhazát a legelső tűzharcosról, 
Horthy Miklósról nevezi el; az Er­
délyi kölcsönből 10,000 pengőt jer 
gyez; a tűzharcos! törvény módositár 
sara tesz előterjesztést, kérve, hogy 
a törvény kedvezményeit a Kárpátal? 
ján, Erdélyben, a Délvidéken és fő ­
ként a bolsevista fronton járt fiatal 
katonákra is terjesszék ki.

G A Z D A E L E T
Rendelet a hízósertések nyilvánr 

tartásáról. A  közellátási miniszter a  
belügyminiszterrel és a földmivelés- 
ügyi miniszterrel egyetértve elren­
delte, hogy a zsireMtás biztosítása 
céljából a községi elöljáróság, iUetve 
o  polgármester sertésnyüvántartást 
vezessen, amelybe minden hízósertést 
bejegyeznek-. Ez alapon minden sertéa- 

. tartó legkésőbb december 24-ig ser.- 
téslaipot kap.

Országosan megszervezik a bükk-
makkgyüjtést. A sertéstenyésztéshez 
és hizlaláshoz fűződő érdekekre való 

. tekintettel, minden eszközt meg kell 
ragadni arra, -hogy a kukoricán és ár­
pán kívül más, a sertések neveléséhez 
és hizlalásához alkalmas növényfélé­
ket is felhasználjunk. E növényi ter­
mények között szerepel a bükkmakk, 
amelynek tápanyaga elsősorban a hús­
sertések tenyésztésére alkalmas és 
táplálóértékben felér az árpáéval. Rác 
a bükkösök makkját eddig is  felhasz­
nálták hizlalásra, intézményes gyűj­
tésről eddig nem esett szó. Most, hogy 
bükkösökben gazdag újabb erdőterüle­
teket kaptunk vissza, illetékes körök 
tárgyalásokat kezdeményeztek a bükk- 
mafckgyüjtés országos megszervezése 
ügyében.
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GAZDATiJDOMÍHY
S z a r v a s m a r h a  t e n y é s z t é ­
s ü n k  f e j l e s z t é s é n e k  ú t ja

legnagyobb jelentő- 
Kégü gazdasági állatunk, miért is érde­
mes számot vetni azokkal az utakikai és 
módszerekkel, melyek a szarvasmarhate- 
nyésztés iövedelmezöségónek' biztosítására 
eddig beváltak és így követésre méltók:

Minden tenyészetben a bővebben tejelő 
tehene* utódainak tenyésztésbe vételével 
és a rosszfejős tehenek kiselejtezésével 
kell a munkát kezdeni, mert csak Így le­
het bővebben tejelő állományt kitenyész- 
teni. Hogy teheneink tejelöképességét 
biztosan megáll api tbassuk, mérjük meg 
tejüket 10 naponkint (próbafef és), ezeket 
az eredményeket szorozzuk meg 10-zel, 
mikor is az év végén vagy az elléstől az 
elapadásig lefolyt tejelési időszak végén 
megtudjuk, hogy melyik tehenünk a leg­
jobb tejtermelő s melyik érdeme tlen a 
továbbcartásra. Ez a válogató és selej­
tező munka még hatásosabb lesz, ha 
befizetésükre egy jó tejelő családba tar­
tozó és bő tejelékenységet átörökítő bikát 
tudunk keresni.

A szerencsésen kiválasztott szülők iva­
dékát, azaz a borjut, 1 éves koráig — 
még áldozatok árán is — jól kell táplálni, 
mert ez később kamatostul megtérül. így 
az üszőbor jut engedjük 3 hónapos korig 
szopni, hogy az elválasztási súly érje el 
a 130 kg-ot. A tejtáplálék mellett adjunk 
a szopós borjúnak 3 hetes korától kezdve 
zabdarát és koránkaszált, jóminőségfi 
rétiszénát, A szoposborju annyiszor % 
kg abrakot és annyiszor % kg szénát tud 
naponta elfogyasztani, ahány hónapos.

A választott borjú tápanyagszükségletét 
*— téli Időben, azaz a legeltetési idényen 
kívül —■ fedezi 2—2% kg abrak-keverék 
és 4 kg széna. Az abrakkeverék tartal­
mazzon % kg zabot, % kg olaj-bogácsát és 
% kg árpa- vagy bukorteadarát. Ezt az 
adagot változatlanul lehet adná 1 éves 
borig- A vitaminellátás céljából előnyös, 
ha télen meg 3—5 kg matek- vagy takar­
mányrépát, nyáron pedig néhány kg pil­
langósvirágú zöl dtabarmányt etetünk. Az 
abrak közé keverjünk %'% marhasót, 1% 
szénsavas m eszet. Ha rétiszéna helyett 
lucerna -, vagy here-, vagy ba-ltacimszénát 
etetünk, akkor a mészadagolás felesleges. 
A legeltetési idényben bocsássuk már a 
választott borjút közeli legelőre, mikor Is 
az abrak fog-ra csökkenthető. Ha kö­
zeli legelőnk nincs, akkor is bocsássák ki 
a levegőre, a napfényes kifutóba.

Egyéves kor után már tavasztól őszig 
a jó legelő fedezi az Üsző tápanyagszük­
ségletét. Ha azonban a legelő gyenge, 
akkor kaszált aöldtafcancányt kell neki 
juttatni. Télen már gyengébb minőségű 
szénát is adhatunk neki, esetleg a széna 
egy részét tavaszi szalmával te lehet he­
lyettesíteni. E mellett mérsékelt adagban 
répát, besavanyított csalaanédét, etb. és 
%—1 kg abrak-kévé réket ajánlatos adni'.

Az igy felnevelt üsző 2 éves borában 
4W) kg súlyú és bika alá bocsátható. Ha 

l 7. hónapja letelt, megint 
s legyen a táplálás, mert csak igy 

neméihetjüik az anyai méhben levő borjú 
erős fejlettségét és az el-lést követő teje- 
lés bőségét Etessünk némi nedvdus ta­
karmányt (répa, répaszelet, stb ), vele 
együtt kevés pelyvát továbbá 3—4 kg 

, abrakot és lehetőleg sok, kiváló minőségű 
szénát. Közvetlenül az ellés előtti na­
pokra vonjak el az abrakot, hogy eUéei 
bénulás ne álljon eiö. Az abrakot az ellés 
utáni 5—6. napon kezdjük megint foko­
datosan növekvő adagokban etetni

tejtermelés előfeltétele 
Ezt úgy való­

síthatjuk meg célszerűen, hogy valameny- 
nyi tehenünknek egyformán adun* alap- 
takarmáiivL A  bővebben tejelő tehenek 
pedig minden liter tejtöWdetne kb. 0.4 kg 
pótabrakot kapjanak. A pótabrakot több 
abrak keverékéből úgy állítják össze, 
hogy ki). 0.4 kg 1 kg tej termeléséhez 
szükséges tápanyagot tartalmazzon.

Legfontosabb, nélkülözhetetlen szálas- 
takarmány a jóminőségfi széna, melyből 
minél többet, de fejenkint legalább 3 

kell etetm.
Ha nincs kellő mennyiségű rakarrná- 

nyunfe, Inkább tartsunk kevesebb tehenet,

B inN y Dániel b á r ó .

„S ik e re s  term elési csatát k e l l  v s v i a i m k . .  .*
A földmivelésügyi miniszter rádiószózata az olajosmagvak termelésének fokozása

érdekében
Bdnffy Dániel báré fold mi vetés- 

ügy i miniszter december 7-én nagy- 
fontosságú rádiószózatot intézett az 
ország agrár társadalmához. A föld­
mi velésiigyá miniszter beszédét az 
alábbiakban közöljük:

— HONFITÁRSAIM! Fontos ügyben 
szólok hozzátok, nemcsak gazdatársaim­
hoz, hanem mindenkihez, aki ennek az 
Ügynek szolgálatába állhat. Az olajos- 
növények és a szövőipari rostnövények 
nagyobb termeléséről van sző. Amit ezek­
ből a növényekből eddig termeltünk — 
az kevés! A hiányt feltétlenül pótolnunk 
kell, ez nemcsak gazdasági feladat, ha­
nem nemzeti ügy is. Ezért fordulok a 
rádión keresztül az egész ország közön­
ségéhez.

— Háborúban élünk, rendkívüli köte­
lességeink varrnak a polgári munka terén 
is. E kötelességek között a legfontosabb 
gondoskodni arról, hogy amit a magyar 
föld megteremhet, abban hiányt ne szen­
vedjünk. ügy katonai, mint polgári 
szempontból rendkívül fontos, hogy 
idajosmagvafcból és rostnövényekből az 
eddiginél jóval többet termeljünk.

— Su^yt helyeztem arra, hogy Idejé­
ben hívjam fel a közfigyelmet olyan idő­
pontban, amikor a kisebb gazda éppen 
úgy, mint a nagyobb birtokos kellőkép­
pen felkészülhet. A csatában altkor lehet 
remény a győzelemre, ha azt jól elő­
készítet tűit. Nekünk pedig sikeres terme­
lési csatát kell vivnunk, hogy a jövő 
esztendőben már legyen elegendő növényi 
olajunk, kenderünk és lenünk. Nem elég­
szem meg azzal, hogy szavaim most csak 
elhangozzanak, hanem minden arravalő 
eszközt az említett cél szolgálatába állí­
tok. Szervezetit termelési propagandát 
indítok meg, megadjuk mindenkinek a 
kellő felvilágosításokat és rajta leszünk,

azok, akiket illet, kötelességeiket 
teljesítsék is!

— A kender- és a lenrost fontos 
rersanyag, különösen most, amikor a

szövőipari anyagok behozatala külföld­
ről nagy nehézségekbe ütközik, ügy a 
hadseregnek, mint a polgári lakosságnak 

van több kender- és len rostra, 
növényi olaj nélkülözhetetlen a 

hadviselés, a közélelmezés és az ipar 
számára. Különösen a napraforgó és a 
ricinus termelését kell lényegesen M- 

repülögépek nem nélkii- 
a ricinusolajat. Már pedig az 

ország távolabbi részeinek a* utasszál­
lító- és posta-repülőgépele biztosítják a 
gyors összeköttetést. Katonai repülő-
______  nagy szerepük van itthon a
légoltalom terén: védik a polgári lakos­
ságot és veszély esetén is lehetővé teszik

békés munka folytatását. De életbe­
vágóan fontos a repülőgép magában a 
háborúban. Ha olaj hiánya miatt repülő­
gépeink felszállóm nem tudnának, akkor

hiányzó olajat vérrel kellene pótol­
nunk, mert vitéz honvédetek nem kap­
nának segítséget a levegőből. Ki váMatoé 
ezért a felelősséget?

— Az teháit, aki több olajosnövényt, 
több fonalnövényt termel, ezzel az éret­
tünk helytálló magyar honvédeket támo­
gatja. A nagy időket, amilyenek a 
maiak, éppen az jellemzi, hogy a leg­
kisebb kötdességvállalásnak fe fokozott 
jelentősége van. Ilyenkor minden hold, 
minden négyszögöl számit, a legkisebb 
munkának is nagy az értélte, l*a azt a 
köz érdekében végezzük. Ha százezrek 
vetnek néhány négyszögöllel több napra­

forgót, ricinust vagy fonálnövényt, akkor 
a termés már lényegesen nagyobb lesz 
és a kitűzött célt elérhetjük. Nemcsak a 

hanem az érdekképviseleti 
egyesületeknek, községeknek, 

iskoláknak is részt kell vernnök a ter­
melés fejlesztésének előbb említett mun­
kájában és ezzel buzdítást, példát kell 
adni ok.

— Termőtalajunk Jőrésze olajosmag­
vak és rostnövények termelésére alkal­
mas. Ezeknek a növényeknek vetésforgó­
ba való beállítása, ápolása nagyobb ne­
hézségekkel nem jár. Gondoskodtam 
megfelelő vetőmagról. Termelési felvilá­
gosításokkal a gazdasági felügyelők, to­
vábbá a gazdasági szakiskolák, a téli 
gazdasági iskolák mindenkinek szolgál­
nak. A termés értékesítésével gond nem 
lesz, mert a megfelelő áron való átvétel­
ről gondoskodunk.

— HONFITÁRSAIM! Rajtatok van a 
sor, hogy megszívleljétek mindazt, amit

mondtam. Vegyétek tudomásul, hogy *»! 
olajmagvak és a rostnövények termeléséi 
nek fokozása elsőrangú hazafias köteles­
ség. Kötelesség gyermekeink jövője és az 
egész nemzet iránt, amely ezer éven át 
mindig erőt tudott meríteni abból a föld­
ből, amit megszerzett, amelyért küzdött 
és amelyért harcol napjainkban is. Ez 9 
föld most is éppen olyan hü hozzánk* 
mint a dicső magyar múltban volt. Az 
elvetett magból növényt nevel,

hogy a magot — az említett olajosnövé­
nyek és rostnövények magvait — na­
gyobb területen el is vessük. Bízom ab­
ban, hogy szavamat megfogadjátok és 
utódaink nem vádolhatnak majd ben­
nünket azzal, hogy ezekben a sorsdöntő 
időkben hűtlenek lettünk a magyar föld­
höz és nem vívtuk meg azt a termelési 
csatát, amely szorosan összefügg nemze­
tünk jobb jövőjével, a magyar ügy győ-. 
zebnével.

Sz üzletek karácsonyi és vjsyi zárórája
A kereskedelmi miniszter rendeletit 

adott ki az élelmiszer-, onlcorlca- és fod­
rászüzletek ünnepi munka szünetéről. A 
nyílt árusítási ‘ üzleteket december 9-től 
december 23-ig bezárólag, úgyszintén de­
cember 31-én, amennyiben valamely jog­
szabály későbbi zárórát nem állapit meg. 
este 7 óráig szabad nyitva tartani. De­
cember 24-én este hét órám túl a nyílt 
árusítási üzleteket nyitva tartani nem 
szabad. Azokat a rendelkezésekig:, ame­
lyek korábbi zárórát állapítanak meg. 
december 24-éu is alkalmazni kell. A áe- 
ceníber 14-re és %1-re eső vasár-napon a 
nyílt árusítási üzleteket élelmiszeren kí­
vül egyéb cikkek árusítása, céljából reg­
gel tO órától délután 6 óráig szabad 
nyitva tartani. Az élelmiszerüzleteik, ide­
értve a mészáros- és hentesüzleteket is. 
vasárnapi munkaszünetét szabályozó ál­
talános rendelkezések december 14-én és 
21-én is érvényben lesznek. A eukorka- 
üzletek azonban a december 21-re eső 
vasárnapon délelőtt ÍO órától délután 
6 óráig nyitva tartható*. A december 
21-re eső vasárnapom délelőtt 10 órától 
délután 6 óráig kizárólag zárt edényben 
és csak az üzlethelyiségen kívül való 

égetett szeszesitalok te áru-

25-én, karácsony e*ső nap- 
egész területén zárva kell 

nyílt

cukorkaüzleték ős virágüzletek ezen á; 
napon délelőtt 10 órától délután 2 óráig; 
tarthatnak nyitva. Azokból a nyílt áru­
sítási üzletekből, amelyekben kizárólag; 
vagy túlnyomórészt élelmiszereket árusí­
tanak, reggel 7—8 óra között az üzlet* 
nek egyébkén i. zárva tartása mellett te& 
kiszolgáltatható és házhoz szállítható.

Karácsony második napján, decembert 
%6~án a nyílt árusítási üzletek nyitva* 
tartása tekintetében a vasárnapi munka* 
szünetre vonatkozó általános rendelkezés 
setet kell alkalmazni, kivéve a mészáros* 
és hentesüzleteket; amelyek reggel fél1 
7-t® délelőtt U  óráig nyitva tarthatók*:

Újén napján a nyílt árusítási üzletet; 
uyitvatartása tekintetében a sütőipart 
üzletek kivételével, a vasárnapi munka-- 
szünetre vonatkozó általános rendelke*

Az utcai árusok december 14-én 38 
21-én a nyüt árusítási üzletekre meg* 
állapított időtartam alatt árusíthatnak* 

A fodrászüzletékre nézve a kővetkező 
záróra rendelkezéseket hozták; Decemberi 
24-én a fodrászok este T óráig tarthat" . 
ónk nyitva, december 26-én egész napon 
át, december 26-án pedig déM 12 ódátóí 
kezdve keö a fodrászüzleteket zárva tar* 
tani. December Sl-én reggel 7 órától este 
9 óráig lehetnek nyitva' a 
január 1-én viszont egé« 
maradnak.

Lábbeli Központ
a* nj központnak a vezetősé­

gét most nevezték kL Megnyugvással 
olvassuk, a vezetőség névsorát. Helye­
seljük azt, hogy ebben a központban 
helyet foglalnak azok, akik a termelés­
sel foglalkoznak, így bőrgyároeok, ci­
pészmesterek, ei/pőkereskedők, bőrke- 
reskedők. Helyeseljük azt, hogy a ve­
zetőségben helyet foglal az állam szak­
értő főmérnöke, de még nagyobb 
örömmel tölt el az, hogy a közellátási 
miniszter el alkalommal is kimutatta 
a fogyasztóközönség iránti megérté­
sét ée helyt adott a bizottságban a 
magyar gazdatársadalom képviselői­
nek is.

ZelenskB ,,M átyás”-zu zó
tefifaodwaebb egyetemes Sitii-, s*ártépö- é« 

■Hói ölt 6 — *-
és mcéscüktmSe-

kd. Alacsony fordulaíszáen.
EGYÉB GYÁRTMÁNYAINK: 

Teheraptőpótkocsüt, gumikerekű „Zdcnafti* lovas- 
koosifc, lakókocsik, öntözSkocsBc, golyós-csapágyáé 

acétkerekék, tengelyek, hegesztett szer­
kezetek, tfizifeesbendötergoncák, légalfeafcnf fel­

szerelések.

Brűf Zilenshl Róbert
j Pcvttizaplerzsébel, Mikszátfa-n. tg

Örömmel üdvözöljük a bizottság-báni 
az Országos Mezőgazdasági Kamarái 
nak, mint hivatalos érdekképviselet* 
nek, az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesületnek, mint szabad társadalmi 
egyesülésinek s a magyar fogyasztok 
érdekeit képviselő szövetkezeteknek 
képviselőit.

Helyes sz a felfogás, amely mosö 
érvényesül. Kétségtelen, hogy figye­
lemmel kell lennünk a termelők érdé* 
keire, mert hiszen csak eredményes 
termelés biztosíthat árukészletet, fi-* 
gyelemmel kell lennünk a kereskedői: 
érdekeire is mindaddig, amíg ezek aa 
érdekek jogosak, de helytelen az a 
politika, amelyet sokan az utöbből 
időkben követtek, amikor csak a keres* 
kedők jólétéről igyekezték gondos­
kodni, amikor mindenki csak azori 
aggódott, vájjon megél-e az uj egzisa* 
tencia (akár szükség van rá, akác 
nincs). Nagyon sokan voltak, akik 
megfeledkeztek a sok milliót kitevő 
gyasztóTÓl, amely megfelelő érdekkép* 
viselet hijján, néha csupán csodád 
kozni tudott egy kialakulóban lévő aj 
rendszeren, melynek hibáit saját bo­
rén kellett tapasztalnia. Ha a fogyás** 
toknak is helyet adtak a lábbelíköa* 
pontban, ezzel nem sértik sem a gyá­
rosok, sem a 'kereskedők jogos érden 
keit, de módot adnak arra, hogy fli 
sokszor nagy gondokkal küzdő fiat* 
g^aea tó i@
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SZfiLÖTELEl’ITŐK. Negyedszázad év 
óta fennálló, állami felügyelet alatt 
működő telepünkről szőlőéit vány és 
gyökeres Otliello-mintát küldünk, 4 
pengő beküldése ellenében, hogy iga­
zoljuk vesszőink f  elül nrulha tatlansá­
gát, annak száz százalékos eredőké­
pességét. Minta nélkül ne rendeljen 
egy telepről sem. Kiss szölotelepek,

Gyöngyös. Postafiók 36. §}

A S S Z O N Y R O V A T

Zsír olvaszt ás, zsirmegóvás, 
zsirjavitás

Mióta a zsír legbecsesebb élelmi­
cikkünkké lépett elő, a zsirolvasztás- 
sal és eltartással kapcsolatos teendő­
ket fokozott gondossággal kell végez­
nie a háziasszonynak, nehogy valami 
is kárbavesszen ebből az értékes 
anyagból.

A  zsír kiolvasztása, céljából a több 
vízben kimosott szalonnát vagy hajat 
kisebb darabokra aprózzuk fel és nagy 
edényben a tűzhelyre (de nem a láng­
ba) helyezzük, mert a tulmagas hő­
mérséklet a zsírban iz- és szinbeli 
elváltozásokat okoz. A  kiolvasztott 
szírt leghelyesebb zománcozott bádog­
ból készült bödönben vagy kőedényben 
raktározva, hideg, szellős helyen tar­
tani.

A zsír eltartásánál tudnunk kell 
azt, hogy az avasodás megakadályozá­
sára a zsírt a levegő behatásától kell 
megóvnunk. Hosszabb ideig való el­
tartására ezért olyan edényt válasz- 
szunk, amelyet a kiolvasztott zsír szi- 
nültig meg tud tölteni. A  bödön'be ön­
tött zsírt gyengén és óvatosan kever­
jük meg egyszer-kétszer addig, míg a 
dermedés be nem áll. Ez azért szüksé­
ges, mert a repedéseken át levegő ke­
rülhetne a belsejébe, ami. elősegíti 
megávasodását.

A  már megavasodott zsírt is meg 
lehet m,ég javítani azzal, ha a keletke­
zett zsírsavat tejjel lekötjük- Az avas 
zsírt enyhe tűzön cseppfolyós álla­
potba hozzuk, majd 5 kg zsírra 2--=3 
deciliter forralatían tejet számítva, a 
tejjel forrásig felmelegitjük, A  forrás 
hőmérsékletén a tej fehérjetartalma 
megalvad s a zsir- felszínén fu t össze. 
Ezt a megalvadt réteget szűrőkanál­
lal különválasztjuk, a teljesen meg­
tisztult zsírt pedig nem az előbbi bö- 
dönbe, hanem más, tiszta edénybe 
töltjük. Ha ugyanazt a bödönt akar­
juk használni, amelyből az avas zsírt 
kiszedtük, azt erős lúggal, forró vízzel 
többször ki kel! súrolni és sok vízzel, 
gondosan kiöblíteni. Az avas disznó­
zsír kellemetlen szagát és izét úgy is 
elnyomhatjuk, hogy karikára vágott 
vöröshagymát kevés zsirral megpirí­
tunk, az avas zsírt pedig jól felhevit- 
jük. KÁNYA TERÉZIA.

Tenyégz-ibázinyulak juttatása. A
fpldmivelésügyi minisztérium a hazai 
házinyultenyésztés felkarolása és te­
nyésztési színvonalának további eme­
lése, valamint a szükséges vérfrissí­
tésről való fokozottabb gondoskodás 
érdekében Németországnál 959 darab 
angora, német kosorru, nagy csín- 
csilla és bécsi feh ér fajta tenyész- 
nyulat hozatott be. A  tenyésznyulak 
kiosztása az igénylésék sorrendjében 
folyamatban vannak. A  tenyésznyulak 
a német kosorru, a nagy csincsilla és 
a bécsi fehér fajtából darabonként 40, 
az angorafajtából, minőség szerint,
darabonként 40— 100 pengős térítési 
áron a Baromfitenyésztők Országos 
Egyesülete (Budapest, IX., üliöi-ut 
25. szám) utján igényelhetők. A  föld- 
mivelésügyi rntni^zterium gondosko­
dott arról, hogy az esetleg kj nem osz­
tott tenyésznyulak megfelelő telepe­
ken tovább szaporittassanak. a  sza­
porulatokat a következő evek állami 
akciója keretében osztjaa na.

Amikor az esti szellő . . .
Amikor az esti szellő végig suhan 

a pusztai fákon,
Amikor a két szemedet bevonja a 

simogató álom;
Akkor titkon széllőszámyán elrepül 

a fájó lelkem hozzád 
Simogatja, csókolgatja könnytől ázott, 

halvány, fehér orcád.

Az a csók, mit annyit vártam, nem lett 
más, csak gyorsan múló álom, 

Nyár tsirató éjszakákon mindig azt az 
egy csókodat várom - , .

Hej, ha az a nagy Úristen mindörökre 
nékem adott volna;

A pusztában minden nóta, csak lehoz­
zad, csak tér ólad szólna! 
RAKK ISTVÁN (Kümgös)

U a ^ a i e A t e ü - . . .
December 8-án nagyszabású ünnep­

ség keretében, kitörő lelkesedéssel fo ­
gadta Munkács városa a bolsevizmus 
elleni háborúból hazatért határvadász- 
dandár alakulatait.

A  Kormányzó. Ur képviseletében 
vitéz Szombathelyi Ferenc vezérezre­
des éi'kezett a városba. Az ünnepies 
fogadtatás után gépkocsin elhaladt a 
nyolekilométer hosszú alakulatok előtt. 
Utána beszédet intézett a hazatért 
honvédekhez. A  Kormányzó U r leg­
melegebb üdvözletét és köszönetét tol­
mácsolta a teljesítményekért, amelye­
ket végű elvittek. És hogy jnéltpknak 
mutatkoztak azokhoz a hősökhöz, akik­
nek csapatai az Uzsoki, Beszkid- és 
Tatárhágón s végig az ezeréves ha­
tár mentén porladnak.

A  nagy tetszéssel fogadott beszéd 
után, vitéz Szombathelyi Ferenc ve­
zérezredes szalaggal feldíszítette az 
ezredzászlókat, majd a Legfelsőbb 
Hadúr nevében kiosztotta a kitünteté­
seket. A  lélekemelő ünnepség'pompás 
diszmenettel fejeződött be.

Ünnepélyesen fogadták a hazaérke­
zett budapesti gyors dandárt, amely­
nek egyik része a felváltás után, de­
cember 8-án érkezett meg állomás­
helyére. A visszatért csapatokat lak­
tanyáikban fogadták a főváros veze­
tői és megvendégelték őket. A  csapa­
tok ünnepélyes fogadtatásáról később 1 
történik intézkedés, amiről a közönsé­
get idejében tájékoztatják.

A  Kormányzó Ur elvállalta egy 
délvidéki vitéz tizedik gyermekének 
keresztapaságát. Vitéz Varga Lajos­
nál?, akit júniusban, telepítettek a 
szerb uralom alól felszabadult dél­
vidéki Andrásfalyára, a közelmúltban 
született a tizedik élő gyermeke. A  
derék magyar vitéz kérésére az új­
szülött fiúgyermek keresztapai tisz­
tét a Kormányzó Ur elfogadta.. A  
Kormányzó Ur a keresztelőn való kép­
viseletével és a keresztelési ajándék 
átadásával Báce-Bodrog vármegye 
vitézi szék kapitányát bízta meg.

A  Nemzetvédelmi K ereszttel ki­
tüntetettek ünnepe. A  nemzet- 
védelmi és ellenforradalmi cselekmé­
nyekben résztvett egyesületek decem­
ber 7-én és 8-án ünnepség-sorozatot
rendeztek a Nemzetvédelmi Kereszttel 
kitüntetettek tiszteletére. Az ünnep­
ség-sorozat legkimagaslóbb része a 
Művelődés Házában tartott ünnepi 
est. Ennek keretében vitéz Magasházy 
László vezérőrnagy mondott nagy be­
szédet, melyben hangsúlyozta, hogy 
ezekben az időkben a vezér mellett, 
egy táborban vám a helye minden ma­
gyarnak. A hallgatóság lelkesen ünne­
pelte a Főméltósága Urat.

Nagyobb összegű erdélyi nyere­
ménykötvény-jegyzések. József fő­
herceg és Auguszta főhercegasszony 
külön-külön nagyobb összeget jegyez­
tek az erdélyi nyereménykölcsönből. 
Jelentős Összeggel járult hozzá a köl­
csön sikeréhez a postatakarékpénztár 
betegbiztosító intézete, amely százezer 
pengő értékű kötvényt vesz át. A do­
rogi munkásotthon önmüvelő és önse­
gélyző egyesülete, melyet a salgótar­
jáni kőszénbájiya ottani munkásai tar­
tanak fenn, nagy lelkesedéssel elha­
tározta, hogy az egyesület vagyonából
50.000 pengő értékű erdélyi nyers- 
ménykölcsönkötvényt vásárol. A  bá* 
nyamunkásság Örömmel siet megtakar 
rjtett pénzét a hazafias eél szolgála­
tába állitani és a mai lehetőségek mel­
lett tőkéjét a legjobban kamatoztatja 
ily módon.

A népruházati akció lebonyolí­
tása. A  népruházatí akció lebonyo­
lítását a Hangya szövetkezet haszon 
nélkül vállalta é& csupán az árunak a 
gyárostól a  fogyasztóig való eljutta­
tásánál felmerülő szállítási portó, 
nyomtatvány, stb. költségeinek fede­
zésére számit fe l' az eladási ár után 
10 százalék térítést, amely kisebb 
részben a központ, nagyobb részben 
pedig azoknak a tagszövetkezeteknek 
és kiskereskedőknek költségeit fedezi, 
akik az akciók lebonyolításában részt- 
vesznek. Ezenfelül az akciót semmi­
féle költség vagy kiadás nem terheli.

Tudnivalók a karácsonyi és újév! 
postai csomagforgalomról. A  posta­
vezérigazgatóság a karácsonyi és új­
évi csomagforgalomban mutatkozó 
torlódások elkerülése végett kéri a kö­
zönséget, hogy a nem romló élelmiszer 
tartalmú csomagjait ne közvetlen az 
ünnepek előtt, hanem a lehetőséghez 
képest korábban, de legkésőbb decem­
ber 20-ig adja postára. A csomagokra 
a feladók a saját címüket írják fel, 
a eímiratot pedig, különösen a függő 
cimjratot, a csomag burkolatára tar­
tósan erősítsék fel s a pimirat máso­
latát a csomagban is helyezzék el. Az 
élelmiszertartalmu csomagoknál a 
tartalom általános megjelölése, mint 
pl. „vegyesek", „élelmiszerek" elégte­
len. Az ilyen esomágok szállítólevelein 
és burkolatán a tartalmat részletezni 
kell, mint pL 1 drb pulyka, 1 kg füs- 
tölthus, 1 kg süllő, I  liter bor, gtb.

December 17-én lesz az Országos 
Mezőgazdasági Kamara közgyűlése. 
Az Országos Mezőgazdasági Kamara 
december 17-én délelőtt 10 órai kez­
dettel tartja meg ezéví rendes köz­
gyűlését a? OMGE nagytermében.

A kairácsonyi iskolai szünet. A 
fűtőanyagokkal való takarékoskodás 
szükségességére való tekintettel a hj- 
boros-hercegiprimás elrendelte, hogy 
a karácsonyi szünet az ország összes 
katolikus iskoláiban a folyó tanévben 
20-án déli 12 órakor kezdődjék és 
január 6-áig bezárólag tartson.

A Futura közgyűlése. A  Futura 
december 11-én tartotta Tér f i  Béla 
ny. miniszter elnöklésével ezévi köz­
gyűlését. Az intézet fontos és széles­
körű munkásságáról és ennék a 
munkának gyönyörű eredményeiről 
az anyag torlódása miatt —  követ­
kező számunkban számolunk be.

A  Tiszántúli Mezőgazdasági Ka­
mara november 29-gn tartotta őszi 
közgyűlését. A  közgyűlés hálásan em­
lékezett meg a Keleten küzdő honvé­
dekről, kegyelettel az elesett hősök­
ről, majd sajnálattal véve tudomásul 
volt elnöke, Lossonczy István köz- 
ellátásügyi államtitkár lemondását, 
megejtette a tisztujitást. Elnök lett 
Dessemffy Aurél földbirtokos, eddigi 
alelnök, az alelnökök sorában megvá­
lasztották Csizmadia András ország­
gyűlési képviselőt, a Falu Gazda­
szövetség elnöke tanácsának tag­
ját i&,
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Mackensen tábornagy 92 éves. A
német sajtó az egész német nép szí­
vélyes szerencsekivánságait tolmá­
csolja Mackensen tábornagynak, aki 
december 6-án töltötte be 92-ik élet­
évét. A  lapok hangsúlyozzák, hogy 
a német nép a nagy hadvezérben a 
V’ lágháborus idők dicső hadseregéi­
nek vezérét s a bátor és győzedelmes 
lovas tábornokot tiszteli.

Miniszteri biztos a sertésbénulás elleni 
küzdelem élén. A föidmive’ésügyj nji- 
íjiszter tekintettel az ország délnyugati 
és északnyugati vármegyéiben fellépett 
fertőző sertésbénulás mielőbbi helyhez- 
kötéséhez, illetőleg elfojtásához fűződő 
nemzetgazdasági és közélelmezési érde­
kekre- Béjj József dr. állategészségügyi 
tanácsost a betegség elleni védekezés 
irányításával az egész ország területére 
kiterjedő hatáskörrel miniszteri biztosi 
minőségben megbízta.

Téli szőlősgazdákén zó tanfolyamokat 
rendeznek. Bánffy Dániel báré földnjive- 
lésügyi miniszter rendeletére Cegléden, 
Érsekújváron, Egerben, Sátoraljaújhe­
lyen, Szekszárdon, Kiskőrösön, Bihardiő-. 
szegen, Siklóson és Bácsalmáson 1942 
január 1-től február 12-ig téli szőlős- 
gazdaképző tanfolyamat rendeznek. A 
tanfolyam befejeztével a hallgatók vizs­
gát tesznek ég a tanfolyam hallgatásáról 
bizonyítványt kapnak. A belratás és ta­
nítás díjtalan. A tanfolyamra, jelentkezni 
lehet a városok polgármesterénél, illető* 
lég a községek elöljáróságánál. Ugyan­
csak elrendelte a földmívelésügyi minisz­
ter, hogy a szőlészeti és borászati kerü­
leti felügyelők a szőlősgazdáknak a he­
lyes szőlőrpivelés és az okszerű borfeegg. 
lés elsajátítására Gyöngyösön, Törpéié* 
ten, Komáromszentpéteren, Ácson, Szik­
szón, Bátaszéken, Tamásiban, Pakson, 
Pécsváraáon, Vörösmarton, Tism-fölávd- 
ron, Csongrrddon, horgoson, Zglaszeni- 
gróton, Balatongyörökön, Polgáriban, 
Vörösberényben, Szinérvárolján, Szüágy- 
somlyón. Erdődön, Erussncübélteken és 
Mér ken négynapos, nagykörösön pedig *£ 
napos előadásokat tartsanak.

A .fa lusi szövetkezeti mozgalomról 
; irt vezető cikket Schandl Károly dr. 
a Magyar Föld című képes mezőgaz­
dasági hetilap most megjelent számá­
ban. A  magyar kisgazdatársadalom és 
a falusi közönség hetilapjának uj 
száma szakcikkeket, híreket, verset, 
elbeszélést, történelmi cikket, fényké­
peket, háborús képeket, rendeleteket, 
piaci árakat, stb. közöl. Mutatvány­
számot küld a Magyar Föld kiadóhi­
vatala, Budapest, VII., Erzsébet- 
körut 7.

SPORTHÍREK
A  labdarúgás n em zeti bajnokságá­

nak őszi fordulója befejeződött- 
utolsó mérkőzés több meglepetést ho­
zo tt A z  első helyen áhó Újpest vere­
séget .szenvedett a Gammától, a Szol­
n ok  pedig a K ispesttől, A Ferencváros. 
is alulmaradt a  S zegeddel szemben.

A  m érkőzések  ered m én ye: Szeged-— 
Ferencváros 3:2, Gamma—-Újpest 2:1, 
Kispest— Szolnok 2:1, WMF fi__Újvi­
dék 5:1 , Elektromosok— Kolozsvár 
7:1, Nagyvárad— Diósgyőr 2 :3, g a t  
gőtarján— MÁVAG 7 :3 , S ze g e d i
Lampart 3:1.

A  bajnokság őszi fordulójában a 
végeredm ény: WMFC 25, Újpest 23, 
Szolnok 22, Gamma 20, Szeged 19, 
Ferencváros ék Nagyvárad 17, Elek­
tromosok 16, Kispest 15, Diósgyőr és 
Salgótarján 13, Kolozsvár és Lamipart 
11. Újvidék 7, MÁVAG 6, a Szegedi 
Vasutas 5.

B ú d  ap est , V i l i R á k ó c z i  - ut  7. s zám.



A  g y á ra i! 5 0 ,000  h o ld
b e v e t é s é h e z  adnaK  

K e n d e r -v e tő m a g o t
Az ipari növények vetésterületének 

fokozására irányuló akció során 
a jövő évben az eddigi 35.000 
bőid helyett már 50.000 hol dny i 
területen fognak kendert ter­

melni.
CA nagyobb mennyiségű nyersanyag 
átvételét megkönnyíti az a körülmény, 
hogy a megnagyobbodott ország 
szükségletének megfelelően a, gyárak 
jelentős mértékben fokozzák kapaci­
tásukat. Megtörtént az előzetes szer­
ződések megkötése is, amely a bevál­
tási árak felemelését eredményezte. 
Eszerint a feldolgozó gyárak az első­
rendű kenderkórót 13.50 P-ért, a 
másodrendűt pedig 0~í5 P-ért veszik 
4t métermázsámként. A  szerződések 
újítást is tartalmaznak: - 

a  gyárak teljes egészében előle­
gezik a  vetőmagot, 

így a termelő a vetéshez szükséges 
magot hitelbe kapja. A  vetőmag árát 
csak a ltenderkőró beváltásakor von­
ják le beváltási árból.
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MUNKÁT KERES:
A  m. kir. Országos Gazdasági 

Mimkaközvetitő Hivatal nyilvántar­
tása szerint:

Nőgrád igrmegyében: A losonci erdélyi 
menekülttáoorba n mintegy 150 mezőgaz­
dasági foglalkozású erdélyi menekült tar­
tózkodik. A menekültek vegyesen nőt­
lenek, vagy családosak. A menekültek 
gazdasági cselédnek, vagy mezőgazdasági 
idénymunkára szegődnének. Érdeklődő 
gazdaságok megbízott utján vagy lehető­
leg személyesen forduljanak a Menekült­
ügyi Kormány-biztossághoz (Budapest, 
Kzenfcháromság-u. 3.). Az elszegődött me­
nekült vasúti és szállítási költségeit a 
Menekültügyi Kormánybiztosság fedezi. 
— Sz átmér vármegyében: Magjary Imre 
(Szatmárnémeti, Hortobágy-nt 5.) gazda­
tiszt elhelyezkedést keres. — Zemplén 
'vármegyében: Szabadka Sándor munkás- 
gazda (Kárcsaj 40—50 társával .mező­
gazdasági munkára vagy summásnak el­
helyezkedne!. — Deák István (Kistár- 
fcány), nős. 4 gyermekes, mint pásztor 
vagy kondás elhelyezkedést keres. — 
Náaasi László (Nagygéres) szakképzett 
kerékgyártómester, nős, 3 gyermekes, ke­
rékgyártónak saját szerszámokkal vagy 
gazdának, kerülőnek elszegődne.

Szerkesztői üzenetek
P. J., Dolány. A beküldött címre lapun­

kat megindítottuk. Köszönet. A Német­
országba küldött lapokért nem jár előfi- 
.zetési díj, mert azt a földmivelésügyi mi­
nisztérium megbízásából ingyen küldtük 
az ott dolgozó magyar munkásoknak. Üd­
vözlet.

Katonai lóvásárlások
111. ss. Bizottság:
1941. évi december hó 15-én, 10 ö:

Hormáni, 14 ó : Tiszátok. — 16-án 9 ó : 
'Nyíregyháza,, 11.30 ó : NagykáUó, 13.30 ó: 
Nyírbátor. —• 17-én 9 ő :  Nyirbalcta, 11 ó : 
Nyirniadu, 13 ó : Mátészalka. —- 18-án
9 ó : Beregsúrány, H ő :  Tiszaszalka.
IS ó : Fehérgyarmat. — 19-én 9 6:
Hajdunánús, 12 ó : Mezőzömbor.

VII. sz. Bizottság:
1941. évi december hó 15-én, 9 ó:

Hatvani, 11 ó : Mezőkövesd, 13 ó : Szik­
szó. — 16-áií, 9 ó : Bzéplukápáti, 11 ó : 
Hemádcsény, 14 6 : Hidasnémeti. — 
17-én, 9 6: Szepsi. 11 ó :  Bodvaszüas,
13 ó : Szendrö. —> IS-án. 9 6: Ónod. 11 ó: 
Polgár, 13 ó : Hajdúböszörmény. —
19-éo, ló  ő : Tiszacsege, 12 6: Egyek.

Vásárok jegyzéke
o. — országos vásár, h. =  havivásár, 

oák. =  országos állat- és kirakóvásár, 
oá. =  országos állatvásár, olí. — orszá­
gos kirakóvásár. hók. =  havi állat- és 
kirakóvásár, há. =  havi állatvásár, 
hk. =  havi kirakóvásár, áll. =  állatok, 
se. =  sertés, szni. — szarvasmarha, 
felit. — felhajtás.

December 14., vasárnap, Miskolc há. a 
külön e célra épített istállókban: d. e. o. 
nyersbőrvásár, d- u. oák. — December 
15., hétfő. Dunapataj oák. Fehérgyar­
mat oák. Gödöllő oák. Kapuvár oák. 
Körmend oák. Kőszeg oák. Mezőkeresz­
tes oák. Miskolc oák., há.. a külön e 
célra épített istállókban. Mohács oák. 
Nemesdéd oák. Sátoraljaújhely oák. — 
December 16,, kedd. Dunapataj oák Kál 
oá. Miskolc há.. a külön e célra épített 
Istállókban. Sátoraljaújhely oák. Tamási 
oák. — December 17., szerda- Alsönémedi 
oák. Miskolc há. a külön e célra épített 
istállókban. Székesfehérvár. — Decem­
ber 18., csütörtök, Hajduhadház oák. 
Miskolc há. a külön e célra épített is­
tállókban. Sarkad ■ oák. Süttő oák. 
Szarvas o. marhavásár. Szil oák. •— De­
cember 19., péntek. Berzence oák. Osen- 
ger oák. Sarkad oák. Szarvas o. lóvásár. 
— December 20., szombat. Nyirábrány 
oák. Pereg oák. Szarvas ok.

*
A törvényhatóság . első tisztviselője 

egyes városok 'határnapját közszükség ál­
tal indokolt esetben kivételesen áthelyez­
heti, illetőleg a teljesen elmaradt vásár 

-helyett pótvásárt engedélyezhet, a. közölt 
adatokban tehát kivételesen változások 
történhetnek.

R Á D I Ó
B a g o p e s f  I .

dg . =  Cigányzene: E. =  Előadás;
Elb. =  Elbeszélés; Ev. =  Evangé­
likus; É. =  Ének; Ebr. — Ébresztő-; 
torna; F. =  Felolvasás; H. =  Hírek; 
Helysz. közt. — Helyszíni közvetítés; 
Hgl. =  Hanglemezek; Hjk =  Hangjá­
ték ; Heg. =  Hegedű; I. =  Istentiszte­
let; Ijár. =  Időjárás jelentés; Ijel. =  
Időjelzés; J. =  .Tazz; K. K. =  Kőmai 
katolikus; Ref. =  Református; Sp. =  
Sporteredmények: Vjél. =  Vízállásjelen­
tés ; Z. =  Zenekar; Zong. =  Zongora.
VASÁRNAP, XH. 14.:

8: Fohász. Szózat. Hgl. 8.45: H. 10: 
Ref. I. 11: R. K. L 12.15: Levente fél­
óra. 12.45: Z. 13.45: IjeL Vjel. EL • 14: 
Hgl. 15: Schmélzer János: „Fokozzuk 
gyapjutermelésünket." 13.45: Clg. 16:
E. 16.40: F. 17: H. 17.20: Honvéd ki- 
vánságbangverseny közvetítése a Műve­
lődés Házából. 19: Hgl. 19.20: Hgl. - 
19.35: Hangi- 21-40- H. 22.15: Clg. 
23.25: Hgl. 24 : TEL

Rendszeres hétköznapi műsorszámok.
6.40: Ébresztő. T- 7: H- Hgl. 10: H. 

10.20: és 10.45: E. 11.10: Vjel. 12: Fo­
hász. Himnusz. 12.40: H. 13.20: Ijel. 
Vjel. 14.30: H. 14.45: Műsorismertetés. 
15: Árfolyamok, piaci árak. 16.45: IjeL 
H. 19: H- 21.40: H. 24: H.
HÉTFŐ, XIL 15.:

12.10: Clg. 13.30: Z. 15.20: Z. 16.15:
F. 17.15: Közellátási E. 17.30: Minden­
ből egy keveset. 18.10: F. 18.35: Hgí. 
19.20: E. 20: Z. 22.10: Z. 23.25: Hgl. 
KEDD, XIL 16.;

12.10 Katonazene. 13.30: Z. 15.20: 
Zong. 15.40: F. 15.55: É. 16.15: Gyer­
mekdélután. 17.15: Hgl. 18.15: E. 18.40: 
Harmonika. 19.20: Versek. 19.45: É.
20.45: A gyorsdandár hazaérkezett hon­
védéinek köszöntése. 21.10: Z. 22.10: 
Mozart-hangverseny. 23.25: Hgl.
SZERDA, XII. 17,:

12.10: Hgl. 13.30: Z. 15.20: Z. 16.15: 
Diákfélóra. 17.15: Z, 17.40: E. 18.20: 
Honvédmüsor. 19.20: Hgl. 19.40: Olasz 
est. . 20.20: E. 22.10: Cig. 23.25: Hgl.
CSÜTÖRTÖK, XH. 18.:

12.10: Ivstonazene. 13.30: Cig. 15-20: 
Z. 16.15: ■Ruszin műsor. 17.15: É. 17.43: 
Danisska János dr.: ilyen legyen a

vetőmagunk?1" 1840; Z. 18.50: Lég­
oltalmi közlemények. 19.20: J. 19.40:
„Hamgképek vitéz nagybányai ‘Horthy 
Istvánná karácsonyi szeretet,csomag j al­
tiak indításáról.“ 20: Cig- 20.20: Élli.
20.40; Mozart-est. 22.10: Hgl, 23-25; Cig.
PÉNTEK. XH. 19. :

12.10: Z. 13.30: Z; 15.20: Heg. 15.40: 
Elb. 15.50: Dalárda. 16.45: E. 17.15: 
’l  17.40: Sp. 18.10: E- 19.20: Operaházi, 
E. „Traviata” közv. 22.10: Cig. 23,25: 
Hgl.
SZOMBAT, XH. 20.:

12.10*. Z. 13.30; Hgl. 15.20: Cig 16.10: 
Ifjúsági rádió. 17.15: E. 17.40: Z. 18.15: 
Csevegés. 18.35: Zong. 19.20: Hangké­
pek. 19.55: Onerettréezletek. 22.10: Hgl. 
23.25: Cig.

Á R R E N D E LE TE K ,
VÁSÁR ÉS PIAC

Rontott liba- és kaesatemiékek. Az ár-
ellenőrzés országos . kormánybizeossága 
57.000/1941. .Á. K. sz- rendelete értelmé­
ben a bontott liba- ás kacsatermékek leg­
magasabb árai a következők vidéken: 
bőr 4.80, háj 6.—. bélzsir 5.20, máj 40 
dkg-on felül 8.—, 30—40 dkg-os 7.—, 30 
dkg-on alul- és silány minőségű 6.—, mell 
3.80, comb 3.40, aprólék 1.30, olvasatott 
libazsír 6.90, litoaterpertő 6.90 P kg-ként.

Vad. Nöyember Lével megkezdődött a 
nyúl, szarvasfehén és fácápkakas vadá­
szata is, azonban na gyobb a rá nyu fel­
hozatalra csak a. hidegebb idő beálltával 
lehet számítani. Az Országos Vadármeg- 
állapitő Bizottság 1941 október 21-én a 
löt:tvadféleségek árát az alábbiakban 
állapította meg: - Hegyeshalomtól számí­
tott 200 km-es körzeten belül nyúl 1.47, 
szarvas 1.42, őz 1.62, vaddisznó 122., 
200—400 km-es körzeten bélül nyúl 1.45, 
szarvas 1.40, őz 1.60, vaddisznó 1.20, 
400 km-es körzeten túl nyúl 1.43, szarvas 
1.38, őz 1.58, vaddisznó 1.18 P kg-ként. 
Fácánkakas körzet megállapítás nélkül 
3.20, . fácántyuk körzetmegái 1 apitás nél­
kül 2.40 P drb-ként.

Takarmány- (1941 december 2.) Árak 
métermázsánként. pengőben: Rétiszéna,
la 9.50—9.75,. Ila 8.50—9, lila  8, 
muharszéná 9.50. luceimaszéna 12,75, 
rozsszalma 5.05, buzaszahna 4.85, zsup- 
szalma 7.80.

Vágómarha. (1941 december 4.1 Ár­
jegyzés élősúlyban, kg-onként: Bika,
magyar Ha. 108, Illa 100, tarka la 142 
—145, Ha 120—141, Illa  96—114, ökör, 
magyar I la . 1J0—138,. Illa  95—108, 
tarka la  142—145, Ila 117—141, Illa  98 
—115, tehén, magyar la  140. Ha 110— 
138, Illa 96—108, tarka la 141—145. Ha 
110—140, Hla 93—109, bivaly, ma­
gyar 75—116, növendék (éves) 94—143, 
kicsontozni való 64—92 fillér.

Tenyészmarhák és jármosökröb. (1941 
december 4.) la belföldi jármosökör és 
beállítani való tinó (tarka) 580—680 
kg-os 125—135, la belföldi jármosökör 
és beállítani való tinó 480—550 kg-os 
120—130, la  fehér jármosökör 125—135, 
másfél éves üsző .135—150, fiatal hasas 
& friss fejős tehén 140—180 fillér kg-on­
ként.

Soványsertés. A' hivatalos lap novem­
ber 29-i számában árkormánybiztosi ren­
delet jelent meg a, soványsertések leg­
magasabb termelői árának megállapítá­
sáról. A rendelet a" soványsertések árát 
helyben, az eladó gazdaságban az egész 
ország területén a következőképpen álla­
pítja meg: 25 kg és ennél nehezebb súlyú 
soványsertés 350 P, 30. kg és nehezebb 
3.13 P, 35 kg és. nehezebb 2.87 P, 40 kg 
és ennél nehezebb 2.67 P, 45 kg és ennél 
nehezebb 2.52 P, 50 kg és ennék nehe­
zebb 2.40, 55 kg és ennél nehezebb 2.30, 
60 kg és ennél nehezebb 2.21, 65 kg és 
ennél nehezebb 2:14, 70 kg és ennéf ne­
hezebb 2.08, 75 kg és ennél nehezebb 2.03, 
80 kg és ennél nehezebb 1.98, 85 kg és 
ennél nehezebb 1.94, 90 kg és ennél nehe­
zebb 1.91, 95 kg és ennél nehezebb 1.8S, 
100 kg és ennél nehezebb 1.85 P kilón­
ként, a 25 kilónál könnyebb soványserté­
sek ára szabad megegyezés tárgya. Nem 
lehet azonban magasabb a 25 kilós ser­
tésért kifizethető darabonkénti árnál.

Burgonya. A hivatalos lap december 
6-iki száma közli az árkormánybiztos

a  M i m w A
a magyar kisgazdák hetilapja 

Keresztény mezőgazdasági és 
szövetkezeti szemle. 

Kizárólag mezőgazdasági érdekek­
kel és szakkérdésekkel foglalkozik.

Állandó rovatai;
Go.zdálkodás.
Baromfitenyésztés.
Szövetkezés.
A  falu asszonya (háziipar, ház-; 

tartás).
Méhészet. Szőlészet. Kertészet.

Hasznos tanácsok.
Hírek. Vasárnapi iskola-, stö. 
Csak előfizetésben kapható. 

Előfizetési di ja: egész évre 10
pengő, félévre 5 pengő. 

Megrendelhető: A MUNKA ki- 
adóhivatalánál, Szabadka, Kos- 

suth-utca 5.
Kérjen ingyenes mutatványszámotí

rendeletét, amely a. burgonyának a téli 
időszakra érvényes legmagasabb árát 
állapítja meg. Az ősz folyamán megálla­
pított legmagasabb termelői árakkal 
szemben az árkormánybiztos most, ki­
adott rendeletével olyan mértékben 
emelte fel a burgonya termelői árát, 
hogy az árak az-őszi- betakarítás óta be­
következett beszáradás és romlás, va­

lamint a. burgonya, téli tárolásával kap­
csolatban felmerülő . költségekre .fedeze­
tet. is nyújtsanak. Á'zuj árak— amelyek 
átlagosan 2 P/q-val magasabbak az ősz- 
szel'megállapított áraknál — 'a. követ­
kezők : Étkezési minőségre válogatott
burgonya legmagasabb termelői ára bu­
dapesti paritásban: nyári rózsa 14 P/q, 
gülbaba 13 P/j, őszi rózsa 12 P/q, Ella 
és sárga, burgonya l i  P/q, Woltmann 9 
P/q, Krüger S.50 P/q. Az ipari célokra 
szolgáló válogatatlan burgonya legmaga­
sabb termelői ára budapesti paritásban; 
Woltmann S.20 P/q, Krüger 7.90 P/q.

Nullásliszt, zsemlye. A Budapesti Köz­
löny december 6-iki számában megjelent 
árkormánybiztosi rendelet felemelte a 
nullásliszt árát. A kormány korábbi ren­
deleté szei'int a ' malmok á takarmány, 
mennyiség növelése érdekében 5 százalék­
kal több korpát és ennek megfelelően ikB- 
vesebb nulláslisztet tartoznak a búzából 
kiőrölni; bér igy mind a kenyérűszt, 
mind pedig a korpa minősége jelentős 
mértékben javulni fog. az elsőrendű fon­
tosságra való tekintettel ezeknek az őr­
leményeknek árát a kormány nein kí­
ván ta felemelni. A 'kevesebb nullás! iszt 
következtében előálló bevétel-csökkenésért 
az árkormánybiztosnak most megjelent 
rendeleté a népélelmezés szempontjából 
kevésbbé fontos nullásliszt árának fel­
emelésével adott kárpótlást. A rendelet- 
értelmében december 8-tól a nullásliszt 
fogyasztói ára, kilogrammonként 68 fil­
lérről 78 fillérre emelkedik.. A nullásUszt 
árának felemelésével egyidejűleg az ár- 
kormánybintos elrendelte, hogy december 
7-én éjjel 12 órákor az összesen 5 q-nál 
több nullásliszttel, búzadarával és szárí­
tott tésztával rendelkező kereskedők, pé­
kek tésztagyárak és egyéb tulajdonosok, 
a malmok pedig teljes készletük után, 
a nullás!isztnél és a szárított. tésztánál 
q-ként 8-50 pengő, a 'búzadaránál pedig 
q-ként 10 .pengőt a lakhelyük szerint il­
letékes forgalmi adóhivatal postatakarék­
pénztárt letéti- számlájára fizessenek be.- 
A nülíásljszt árának felemelésével kap­
csolatban szükségessé vált a szárított 
tészta és zsemlye árának megfelelő eme­
lése is. Az árkormánybiztos ugyancsak 
szombaton megjelent rendeleté ezért de­
cember 8-tól kezdődő hatállyal engedé­
lyezte a szárított tészta árának felemelé­
sét. Az emelés például zsemlyénél 1, fil­
léres drágulást eredményez, tehát a 
zsemlye ára ezután az ország egész te­
rületén 7 fillér lesz.

KIÁLTÓ TULAJDONOS:
„FALIT MAGYAR GAZDA 

ÉS FÖLDMTVES SZÖVETSÉG 
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓj 

MAYER EMIL.
SZERKESZTŐ: BARTOSS KAROLY.

A K I M ER, A Z  N Y E R :
Vegyél Erdélyi Nyereménykötvényt I

jposs0«tt m  - . Iggfejgü áa.


